Interjurisdictional Support Orders Act

C.S.Nu.,c.I-90

Notice under subsection 65(2) of the Legislation Act

The changes in the following table were made in the May 31, 2024 consolidation of the
Interjurisdictional Support Orders Act:

Provision

Replaced text

Replacement text

The English version of
section 1, definition of
"appropriate authority"

"authority" when used with
reference"

"authority", when used with
reference

The English version of
subsection 16(2)

under subsection (1)

under subsection (1),’

The English version of

resides in Nunavut

resides in Nunavut,

subsection 27(1)

The English version of a support variation order a support variation order,
subsection 30(4)

The English version of in that jurisdiction to in that jurisdiction.
paragraph 32(b)

The English version of Notwithstanding Despite

subsection 34(3)

The French version of L’ordonnance ou autre L’ordonnance ou un autre
subsection 37(1) document

In the English version, the terms "he or she", "his or her", and "him or herself" have been
changed to "they", "their", and "themselves" respectively and other related words have been
consequently changed for grammatical agreement.

Disclaimer: the May 31, 2024 consolidation of the Interjurisdictional Support Orders Act is

based on earlier, non-official consolidations. Legislation Division has maintained record of all
changes made in the non-official consolidations over time, and all the recorded changes are

reflected in the information above. However, it is not possible to verify that every single change
in the existing non-official consolidation was duly recorded.




